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Câmpulung Moldovenesc 

În satele aparţinătoare comunei Fundu Moldovei se 
păstrează încă în forme nealterate numeroase jocuri populare care, 
de-a lungul timpului au fost atent studiate de ochiul avizat al 
cercetătorului. Astfel, Florea Capsali, în studiul publicat în 19321, 
atestă douăsprezece jocuri clasificate în jocuri de coloană, jocuri de 
doi, jocuri de coloană din care se desfac perechi şi jocuri de coloană 
de perechi. Ca repertoriu de jocuri sunt amintite: jocul cel mare 
bătrânesc, ursăreasca, corăbeasca, arcanul, leuşteanca, brâuşorul, 
raţa, bătuta (banul Mărăcine), jocul zestrei, de trei ori pe după masă, 
jocul îmbrobodirii şi jocul ciobanilor. Putem completa acest repertoriu 
cu jocul caprelor, jidăucuţa, moroşăneasca, trilişeştiul, hop şi alta, 
polobocul, cumătriţa, cordalăul, dorneneasc, ţărăneasca, coşnencuţa, 
puiculeana, frunza nucului şi ciobănaşul ca joc de doi. Faţă de cele 
douăsprezece jocuri descrise de Floria Capsali, observăm că 
informatorii atestă existenţa a douăzeci şi şase de jocuri populare 
distincte, cu melodii proprii, dar ale căror paşi uneori se confundă, 
element distinctiv rămânând, pe lângă melodie, de cele mai multe ori, 
strigătura. 

Materialul de faţă îşi propune să urmărească colajul 
sincretic al strigăturii, mai puţin sub aspect coreografic, încercând să 
o surprindă sub aspectul funcţionalităţii şi al circumstanţelor. 

Sub aspect sincretic, legătura existentă între vers, 
melodie, pas este evidentă, credem noi, includerea unei a patra 
dimensiuni funcţionale, caracterul de iniţiere, va putea fi probată 
atunci când vom vorbi despre arcan. Folosirea termenului de colaj 
sincretic ni s-a părut a fi mai expresivă, întrucât „lipitura" strigăturii în 
desfăşurarea jocului popular este probată de circulaţia textului liric, 
propriu-zis a aceluiaşi text liric în situaţii diverse. De exemplu: 

Hai, nu te da nici tu, nici tu 
Ca bădita săracu; 
Hai nu te da la muietură 
Ca mândrutele la gură. 2 

Floria Capsali, Jocurile din comuna Fundu Moldovei, (Bucovina), lin/ „Arhiva 
pentru ştiinţă şi reformă socială", Buc., X, 1932, nr. 1-4, p. 413-426, cu figuri în text şi 
~lanşe foto hors test. 

lnf. Ciumău Laurenţia, Colacu, 40 ani, cules 16.11.1978 
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poate fi strigată chiar în timpul unui joc cu strigături de comandă, 
atunci când unul dintre jucători consideră că trebuie alertat ritmul 
jocului. 

Tot pe coordonata momentului în care se strigă, ca variantă de 
început a unui nou joc avem forma: 

Vai, de mine ce-am uitat: 
Trilişeştii n-am jucat! 

cuvântul „trilişeşti" putând fi înlocuit cu „arcanaua", „ciobănaşul", 
„polobocul" etc. 

Colajul perfect între pas, ritm şi text se observă cel mai 
pregnant în strigăturile de comandă, care au, totodată şi aspect 
monografic, putându-se desprinde din ele descrierea exactă a jocului: 

Frunză verde bob de linte, 
Jocul nostru ca-nainte! 

valabil pentru reluări. Tot pentru reluare: 

Alte comenzi: 

Foaie verde lin, pelin 
inc-o dată ş-apoi lin! 
Frunză verde bob de linte, 
Jocul nostru ca-nainte! 

Foaie verde de-o sipică, 
Fugi de-aici, că eşti prea mică! 

în jocul „Hop şi alta". Sau forma de comandă existentă în 
„Corăbasca": 

sau alt număr: 

Cinci pe dreptul, 
Cinci pe stângul 

Opt pe dreptul, 
opt pe stângul. 

existând în acelaşi dans şi comanda: 

Bate-n pinteni şi călcâi 
Ca moara pe căpătâi. 
Bate-n pinteni şi-n potcoave 
Ca moara pe coştoroabe. 1 

1 Floria Capsali, op. cit., p. 417 
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La „Trilişeşti" mai întâlnim şi comanda: 

Frunză verde iarbă lată, 
Toţi o dată ridicată. 

în final, observăm adaptarea, aproape invariabilă a formulei: 

Foaie verde lemn sucit, 
Jocul nostru s-a gătit. 

jocul putând fi nominalizat. 
Atunci când hora satului este aglomerată, observăm, uneori, 

prezenţa unui dialog între cei ce stau şi cei care joacă (cei care stau 
şi aşteaptă rândul la joc). Pentru cei intraţi: 

Frunză verde de cucută, 
Dati-i drumul să se ducă! 

iar pentru cei care stau - practic nu stau, ci bat pe loc neforţând 
ritmul - strigături de tipul: 

sau: 

Tot pe loc, pe loc, pe loc, 
Să răsară busuioc! 

La pământ şi la podele, 
Ciubotele nu-s s mele, 
Ciubote din căpătat, 
Bodaproste cui le-o dat. 1 

Jocurile de doi permit însă cea mai amplă desfăşurare de 
repertoriu care poate fi autoironic - atunci când perechea este 
nepotrivită din punct de vedere fizic -, satiric propriu-zis - atunci când 
se adresează altor perechi de jucători-, rareori pornografic şi, uneori, 
replică: 

Nu te uita că-s micut, 
Că la multe-am fost drăgut. 
Nu te uita că-s mărunt, 
Că smulg gardul din pământ. 
Tata n-o fost om de leac, 
Dară eu is pui de drac. 2 

1 lnf. Ciumău Laurenţia 
2 lnf. Vlad Fâşc, Colacu; 50 ani, cules 28.01.1978 
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sau varianta: 

Asta fată ce-o joc eu 
Am adus-o din Hârlău. 
Cost-un leu şi jumătate, 
Am avut ce duce-n spate. 1 

Asta fată ce-o joc eu 
O jucat-o moşu' meu 
Ş-am ajuns s-o joc şi eu 
Şi mi-i dragă şi-am s-o ieu. 2 

Alte forme mai „suculente". 
Uite lelea Păuna 
Cum îmi face cu mâna 
Şi-mi arată grădina, 
Grădina cu cotituri 
Plină cu tăvălituri. 
Mulţumesc lui Dumnezeu, 
Că n-am tăvălit-o eu. 3 

Ui leliţă, scurtă, groasă, 
Bun-ai fi picior la coasă. 
Ziua să coseşti cu mine, 
Noaptea să mă culc cu tine. 4 

Aşa babă cum vedeţi, 
Nu mă dau pe trei băieţi. 5 

Mai recent s-a introdus replica dialogată a strigăturii, servită în 
contratimp, replică ce cuprinde inserţii de observaţii de comportament 
nu tocmai la locul lor şi care sunt puse pe latura bahică a 
interpretului. Alteori se reia aceeaşi strigătură, însă tot pe contratimp, 
ceea ce creează efecte fonice greu de imaginat. 

O altă observaţie vizează adaptabilitatea strigăturilor la 
aranjamentul jocurilor în suită care vizează impunerea 
spectaculosului lor. Sub raportul dinamicii jocurilor, „ab ariginis", ele 
trebuie să fi cunoscut o desfăşurare liniară, fără treceri bruşte de la 
un pas la altul, ajungând chiar a fi obositoare prin repetiţii. Acest lucru 
se observă mai ales la „arcan", al cărui conservatorism este evident. 
Evoluţia strigăturilor de comandă ale arcanului în decurs de circa 50 
de ani este nulă. Vorbeam la început de caracterul iniţiatic al 
arcanului, dimensiune sincretică cu rol funcţional evident probabil în 
viaţa colectivităţii. Să urmărim puţin istoricul problemei. 

1 lnf. Fâşc Casandra, Colacu, 40 ani, cules 28.01.1978 
2 lnf. Flocea Constantin, Botuş, 31 ani, cules 25.12.1977 
3 lnf. Fâşc Casandra 
4 lnf. Ţaran Viorica, Colacu, 43 ani, cules 8.09.1977 
5 Julius Lips, Obârşia lucrurilor, Editura Ştiinţifică Bucureşti., 1964, p. 460. 
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Dansul, cea mai veche formă de închinăciune, a fost cuprins 
în ritualul religios al unor popoare de cultură înaltă, ca privilegiu al 
zeilor. Drept exemplu, putem arăta că toţi zeii mexicani dansau; 
oamenii îi înfăţişau cu clopoţei la picioare şi veşnic însoţiţi de 
muzicanţi 1 . Faptul este evident şi în cultura greacă şi romană. 

Urmărind drumul arcanului în sens invers, să vedem care sunt 
accepţiile termenului în cultura românească. Dicţionarul explicativ al 
limbii române din 1975 prezintă două variante: arcan - laţ, pripon, a 
lua cu forţa, a arcăni, dans popular şi arcan - taină cu etimon 
franţuzesc2 . Dicţionarul de expresii şi locuţiuni româneşti prezintă 
doar forma arcan - a prinde pe cineva cu arcanul, a aduce, a lua pe 
cineva cu forţa3 . Enciclopedia română Monerva din 1930 prezintă 
formele: arcanaua - dans naţional jucat de flăcăi, în formă de horă, 
obişnuit în Moldova, Muntenia, Bucovina şi unele părţi ale Ardealului 
şi arcan - funie răsucită din păr de cal4

. Observăm că pe măsură ce 
coborâm, datele problemei se diversifică. Dicţionarul limbii române 
din 1913 prezintă nu mai puţin de patru forme: arcan - sorte de lasso, 
funie lungă cu ochi cu care herghelegiul prinde calul, indicându-se şi 
două texte din cronicarul Amiras şi din Alecsandri care probează 
această accepţie. Este indicat şi textul din Creangă. A doua accepţie 
arcan, arcane - taină, cu indicarea unui text din Odobescu şi 

ajungem, în sfârşit la formele: arcan, arcanaua, arcaneaua - sorte de 
danse paysanne, circulând sub forma arcan în Moldova şi Vrancea, 
iar sub forma arcaneaua în Ardeal. Se notează: cuvintele acestea par 
a sta în legătură cu arca. Şi huţulii din Bucovina cunosc un joc numit 
arkan. Se fac trimiteri la Etymologicum magnum romaniae, unde se 
află descrierea dansului. Cea de-a patra formă: arcăni - vb. IV -
prendere au lasse cu notaţia: formă rară, probabil creată de 
Alecsandri. Se indică textul: 

„Dar Fulga zvârle laţul, de gât îl arcăneşte5 
... " 

Apare, deci, prima îndoială cu privire la autenticitatea unui 
termen. Aceeaşi ediţie oferă etimonul tătărăsc arcan rus, rutean 
arkanu şi polon arkan, toate însă cu accepţia laţ, lasou. 

Dicţionarul lui Seineanu din 18966 prezintă două 
forme: arcan - odinioară un fel de armă de război, azi funie lungă cu 

1 lnf. Ciupercovici Victoria, F. Moldovei, 53 ani, cules 25.10.1977 
2 Dicţionarul explicativ al limbii române, Editura Acadademiei R.S.R., buc., 1975 
3 Dicţionar de expresii şi locuţiuni româneşti, Ed. Şt., Buc., 1969, p. 24 
4 Enciclopedie română, Editura Minerva, Cluj, 1930, p. 89 
5 Dicţionarul limbii române, Tom I., partea I, A-B, Buc., 1913, p. 230 
6 Dicţionarul universal al limbii române întocmit de Lazăr Seineanu Institutul de 
cultură Craiova, 1896, p. 47 
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un ochi de prins caii şi arcana - un fel de horă de brâu, jucată de 
Ţuţuieni, mai ales de cei din Vaslui. B.P. Haşdeu, în tonul li din 
Etymologicum 1 prezintă formele care au preluate de dicţionarul din 
1913, existând în plus descrierea dansului, cât şi exemplificări din 
texte. De exemplu: 

„Spune, spune, babă sură, 
Căişorii cum se fură? 
Cu ochiul arcanul ... " 

Este indicată de asemenea şi culegerea melodiei arcanului de 
către Carol Niculi, culegere atestată de altfel şi de nota 6109 din 
Bibliografia generală a Etnografiei şi folclorului românesc, voi. 12 unde 
la arcan este indicat doar Haşdeu cu opera citată, tomul li, col. 1497-
1498. 

Mai cităm doar un dicţionar - Laurian si Massimu din 1871, 
care prezintă un singur articol: arcanu, - a - secretu, mysteriosu, 
mysticu3

, dicţionar care, din dorinţa de a latiniza totul, prezintă doar 
forma care descinde direct din latină. 

Să vedem cum pune Creangă problema: „Pe bădiţa Vasile îl 
prinsese la oaste cu arcanul, îl cetluiau acum zdravăn şi-l puneau în 
cătuşi, să-l trimită la Peatră ... Iaca pentru ce scosese atunci vornicul 
oamenii la clacă. Aşa, cu amăgele, se prindeau pe vremea aceea 
flăcăii la oaste4

". Cum îl prinsese cu arcanul? „ ... numai iaca vedem 
în prund câţiva oameni claie peste grămadă, şi unul din ei mugind 
puternic". 5 Deci, practic nu apare elementul lasou, arcan - laţ, ci 
rămâne doar sensul de vicleşug, de meşteşug tainic. Va fi cunoscut 
Creangă termenul pus în circulaţie de Alecsandri, sau practica 
arcănitului era curentă în vremea copilăriei lui? Nu putem şti, cert 
este că în mod deosebit prin Creangă este pusă în circulaţie falsa 
evidenţă a arcanului - lasou. 

Coborâm mai adânc. Dimitrie Cantemir, în capitolul „Despre 
năravurile moldovenilor" din Descrierea Moldovei6 arată: „jocurile sunt 
sunt la moldoveni cu totul altfel decât la celelalte neamuri. Ei nu joacă 
doi sau patru inşi, ci mai mulţi roată, sau într-un şir lung ... Când stau 
însă într-un şir lung şi se ţin de mâini aşa fel că fruntea şi coada 
şirului rămân slobode şi merg împrejur făcând diferite întorsături, 

1 B.P. Haşdeu, Etymologicum magnum romaniae, Tom li, col. 1497-1498 
2 Bibliografia generală a etnografiei şi folclorului românesc, I, (1800-1891), E.P.L., 
1968, p. 511, nota 6109 
3 A.T. Laurian şi l.C. Massimu, Dicţionaru/ limbii române, Bucureşti 1871, p. 82 
4 Ion Creangă, Opere, voi. I, Editura Minerva, Bucureşti 1970, p. 157 
5 Ion Creangă, op. cit. 
6 Dimitrie Cantemir, Descrierea Moldovei, Col. Lyceum, Editura Albatros, Buc. 1967, 
1967,p.208 
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atunci aceasta se numeşte, cu un cuvânt luat de la leşi „danţ" ... se 
învârtesc fiecare şir în şerpuiri arcuite şi, ca să nu se încurce, se 
mişcă aşa de încet, încât mai că nu se poate vedea că şirurile se 
mişcă". Descrierea este valabilă şi pentru jocurile femeilor ceea ce 
este mai important se notează că se alege o căpetenie -
conducătorul de arcan de azi şi depozitar al strigăturilor. 

Înainte de a trece la descrierea dansului, să amintim că 
acelaşi Cantemir aminteşte de valoarea magică a dansului căluşarilor 
din Moldova şi că arcanul propriu-zis, ca prezentare simbolică, mai 
apare în fresca de pe peretele de sud al Mănăstirii Humorului, pictată 
în timpul lui Petru Rareş, deci pe la jumătatea secolului al XVl-lea. 1 

Nu-l vom prezenta monografic, ci ne vom opri doar asupra 
strigăturilor, care ce colează pe pasul unei variante de sârbă, coloana 
de dansatori şerpuind pentru a forma roata, alte variante de 
aranjament neexistând. Se deschide cu strigătura: 

Arcanaua, brâul verde, 
Vai, că bine i se şede. 
I se şede cui se şede, 
Codrului cu frunza verde. 2 

Floria Capsali prezintă şi altă variantă: 

Arcanaua, brâul verde, 
Vai, că bine i se şede. 
I se şede cu mărgele, 
Ca viata cu viorele. 3 

Gheorghe Baciu, prezentând o altă formă a ultimului vers: 

Ca vitei cu viorele. 4 

În măsură în care arcanul s-ar înscrie sub semnul unui ritual 
de iniţiere, brâul verde - prezent şi astăzi la feciorii şi gospodarii din 
Bosanci şi din laslovăţ - ar aproba trecerea din adolescenţă în rândul 
flăcăilor buni de însurat. Alături de formula „bun de oi", „bunul de 
însurat" se acordă feciorilor odată cu ieşitul la horă, iar varianta „bun 
de însurat" după armata făcută este mult mai târzie, zonei de referinţă 
fiindu-i străină ducerea la oaste care apare doar după încorporarea 
Bucovinei, în ceea ce priveşte: 

1 Vechimea arcanului, (în) Scînteia, XLV, 1976, nr. 10385, 11 ian., p. 3 
2 lnf. Cocîrşă Toader, Botuş, 53 ani, cules 15.03.1978 
3 Floria Capsali, op. cit., p. 417 
4 Gheorghe Baciu, Jocuri populare din nordul Moldovei, Editura de Stat Didactică şi 
Pedagogică, 1958, p. 42 
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I se şade cu mărgele 
Ca viţei cu viorele. 

trebuie să arătăm că fata poartă mărgele doar când iese la joc - iar 
odată ieşită la joc, este socotită „bună de măritat1 ". 

Să urmărim altă strigătură: 

Trii bătuta, trii 
Trii să le punem. 
Trii să le batem, 
Trii şi pentru mine, 
Trii şi pentru tine, 
Încă trii că n-o fost bune, 
Alte trii pe loc le-om pune, 
Trii bătute, trii gătite, 
În genunche şi-nainte. 2 

în alte variante, mai apare: 

Tot acelea trii, 
Trii pentru /Iii. 3 

De ce această lungime copleşitoare şi infinitele variante ale 
strigăturilor de comandă? Pentru că jocul trebuie însuşit la perfecţie, 
ritualul de iniţiere se săvârşeşte în taină, dar se mizează pe crearea 
unor reflexe declanşate de strigătura de comandă. Odată ieşit la hora 
satului, deci încununarea ritului de iniţiere prin acceptarea celui iniţiat 
de către întreaga colectivitate, bucurându-se totodată de toate 
drepturile ce decurg din depăşirea acestui prag, este şi normal ca 
momentul de intrare să fie meticulos regizat şi, în acelaşi timp 
probând virtuozitatea jucătorului care de altfel, este atenţionat: 

Foaie verde papanaş, 
Câte-un pinten fecioraş. 
Luaţi seama, feciori, bine, 
Că ne văd cele copile. 4 

Mai apar strigături de comandă care se repetă de la 
unu până la nouă şi înapoi sau de trei, şase, nouă, douăsprezece şi 
înapoi, ceea ce credem că va convinge că rolul strigăturii nu este 
numai de a comanda ci şi de a învăţa, de a iniţia. S-ar putea ca 

1 lnf. Enache Gheorghe, Pârteşti, 38 ani, cules 15.08.1977 
2 Floria Capsali, op. cit., p. 418 
3 inf. lvanciuc Traian, Colacu, 43 ani, cules 20.102.1978 
4 Floria Capsali, op. cit., p. 418 
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iniţierea să nu fi fost săvârşită în taină, prin repetiţii ci ea să se 
desfăşoare în chiar momentul horei satului, când cei care trebuiau să 
fie atestaţi ca viitori bărbaţi, sub conducerea unui conducător de 
arcan, să facă dovada capacităţii lor de agerime, de iscusime a minţii 
etc. 

În volumul „La izvor de joc şi cânt" publicat de Aurelian 
Ciornei1 se publică strigăturile de la „Arcanul" (Arcaneaua) culese din 
Pârteştii de Jos - laslovăţ în anul 1957. Textele au acelaşi rol de 
comandă şi de iniţiere ca şi cele de la Fundu Moldovei. 

La comanda: 
La pământ şi la genunche, 
Şi-o nevastă să ne cânte! 

se interpretează „Doina Arcanului" sau „Blestem la împărat"2 care 
au mai multe variante culese tot în Bucovina. 

Discuţia ar putea continua. Avem la îndemână texte care 
urmăresc termenul sub aspect pur lingvistic în texte literare latine, 
franţuzeşti şi româneşti din perioade diverse, care probează faptul că 
spaţiul romanizat cunoaşte doar accepţia termenului cu sensul de 
taină, chiar de taina tainelor - tablele celor douăzeci şi două de 
arcane, dar încheiem discuţia aici. 

Treapta magică a căluşarilor care jucau în travesti -
descrierea lui Cantemir - nu s-ar fi putut desăvârşi fără existenţa unui 
ritual riguros de iniţiere. Dacă acest prag a existat la noi, n-a putut să 
fie decât arcanul 

1 Aurelian Ciornei, La izvor de cânt şi joc, Comori folclorice bucovinene, Editura 
Muşatinii, Suceava, 2000 
2 Aurelian Ciornei, op. cit., pag. 49-54 
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